






ARTICLE 16

Entertainers and sportsmen

1. Income derived by a resident of a Contracting State as an entertainer, such
as a theatre, motion picture, radio, or television artiste, or a musician, or as a
sportsman, from his personal activities as such exercised in the other Contracting
State, which income would be exempt from tax in that other State under the
provisions of Article 7 (Business Profits) or 14 (Income from Employment) of this
Convention, may be taxed in that other State, except where the amount of the gross
receipts derived by that resident, including expenses reimbursed to him or borne on
his behalf, from such activities does not exceed twenty thousand United States dollars
($20,000) or its equivalent in pounds sterling for the taxable year or year of
assessment concerned.

2. Income in respect of activities exercised by an entertainer or a sportsman in
his capacity as such which accrues not to the entertainer or sportsman himself but to
another person may, notwithstanding the provisions of Article 7 (Business Profits) or
14 (Income from Employment) of this Convention, be taxed in the Contracting State
in which the activities of the entertainer or sportsman are exercised, unless that other
person establishes that neither the entertainer or sportsman nor persons related thereto
participate directly or indirectly in the profits of that other person in any manner,
including the receipt of deferred remuneration, bonuses, fees, dividends, partnership
distributions, or other distributions.
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      2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident of a

Contracting State in respect of an employment exercised in the other Contracting State shall be taxable

only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the

aggregate 183 days in the calendar year concerned; and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of the

other State; and

c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base that the

employer has in the other State.

      3. Notwithstanding the foregoing provisions of this Article, remuneration derived by a resident of a

Contracting State in respect of an employment as a member of the regular complement of a ship or

aircraft operated in international traffic may be taxed only in that State.

ARTICLE 16

Directors' Fees

      Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State for services

rendered in the other Contracting State in his capacity as a member of the board of directors of a

company that is a resident of the other Contracting State may be taxed in that other Contracting State.

ARTICLE 17

Artistes and Athletes

      1. Notwithstanding the provisions of Articles 7 (Business Profits), 14 (Independent Personal

Services), and 15 (Dependent Personal Services), income derived by a resident of a Contracting State

as an entertainer (such as a theater, motion picture, radio or television artiste, or a musician), or as an

athlete, from his personal activities as such exercised in the other Contracting State may be taxed in that

other State, except where the amount of the gross receipts derived by such entertainer or athlete,

including expenses reimbursed to him or borne on his behalf, from such activities does not exceed

$20,000 (twenty thousand United States dollars) or its equivalent in Deutsche mark for the calendar

year concerned.

      2. Where income in respect of activities exercised by an entertainer or an athlete in his capacity as

such accrues not to the entertainer or athlete but to another person, that income of that other person

may, notwithstanding the provisions of Articles 7 (Business Profits) and 14 (Independent Personal

Services), be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer or athlete are

exercised, unless it is established that neither the entertainer or athlete nor persons related thereto

participate directly or indirectly in the profits of that other person in any manner, including the accrual or

receipt of deferred remuneration, bonuses, fees, dividends, partnership income, or other income or

distributions.
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ARTICLE 17Artistes and Athletes1. Notwithstanding the provisions of Articles 7 (Business Profits), 14 (Independent PersonalServices), and 15 (Dependent Personal Services), income derived by a resident of a Contracting Stateas an entertainer (such as a theater, motion picture, radio or television artiste, or a musician), or as anathlete, from his personal activities as such exercised in the other Contracting State may be taxed in thatother State, except where the amount of the gross receipts derived by such entertainer or athlete,including expenses reimbursed to him or borne on his behalf, from such activities does not exceed$20,000 (twenty thousand United States dollars) or its equivalent in Deutsche mark for the calendaryear concerned.2. Where income in respect of activities exercised by an entertainer or an athlete in his capacity assuch accrues not to the entertainer or athlete but to another person, that income of that other personmay, notwithstanding the provisions of Articles 7 (Business Profits) and 14 (Independent PersonalServices), be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer or athlete areexercised, unless it is established that neither the entertainer or athlete nor persons related theretoparticipate directly or indirectly in the profits of that other person in any manner, including the accrual orreceipt of deferred remuneration, bonuses, fees, dividends, partnership income, or other income ordistributions.



      3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply to income derived from activities performed

in a Contracting State by entertainers or athletes if the visit to that State is substantially supported,

directly or indirectly, by public funds of the other Contracting State or a political subdivision or a local

authority thereof. In such a case the income shall be taxable only in the Contracting State of which the

entertainer or athlete is a resident.

ARTICLE 18

Pensions, Annuities, Alimony, and Child Support

      1. Subject to the provisions of Article 19 (Government Service; Social Security). pensions and

other similar remuneration derived and beneficially owned by a resident of a Contracting State in

consideration of past employment shall be taxable only in that State.

      2. Subject to the provisions of Article 19 (Government Service; Social Security), annuities derived

and beneficially owned by a resident of a Contracting State shall be taxable only in that State. The term

"annuities" as used in this paragraph means a stated sum paid periodically at stated times during a

specified number of years, under an obligation to make the payment in return for adequate and full

consideration (other than services rendered).

      3. Alimony paid by a resident of a Contracting State and deductible there to a resident of the other

Contracting State shall be taxable only in that other State. The term "alimony" as used in this Article

means periodic payment (made pursuant to a written separation agreement or a decree of divorce,

separate maintenance, or compulsory support) that are taxable to the recipient under the laws of the

State of which he is a resident.

      4. Nondeductible alimony, and periodic payment for the support of a minor child (made pursuant to

a written separation agreement or a decree of divorce, separate maintenance, or compulsory support),

paid by a resident of a Contracting State to a resident of the other Contracting State shall be taxable

only in the first-mentioned State.

ARTICLE 19

Government Service; Social Security

      1.

a) Wages, salaries, and similar compensation and pensions paid by the United States or

by its states or political subdivisions to a natural person, other than a German national, shall be

exempt from tax by the Federal Republic of Germany.

b) Wages, salaries, and similar compensation and pensions paid by the Federal

Republic of Germany or by its Laender or by municipalities, or pensions paid by a public

pension fund thereof to a natural person, other than a citizen of the United States and other than
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3. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply to income derived from activities performedin a Contracting State by entertainers or athletes if the visit to that State is substantially supported,directly or indirectly, by public funds of the other Contracting State or a political subdivision or a localauthority thereof. In such a case the income shall be taxable only in the Contracting State of which theentertainer or athlete is a resident.
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